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1. Описание учебной дисциплины
	
Наименование показателя
	
Направление подготовки, образовательная программа, программа подготовки
	Характеристика учебной дисциплины

	
	
	Очная форма обучения
	Заочная форма обучения

	
Количество зачетных единиц – 3
	Направление подготовки
45.04.01 Филология / 
(шифр и название)
	Дисциплина базовой части
образовательной программы

	Семестровых модулей - 2
	
Образовательная программа

Филология (профиль: Английский язык в различных сферах коммуникации
________________
(название)


	Год подготовки

	Содержательных модулей – 2
	
	2-й
	        

	Индивидуальное задание
Индивидуальный проект
(название)
	
	
Семестр

	Общее количество часов – 108
	
	3-й
	       

	




Недельное количество часов: аудиторных –   2
Самостоятельной работы- 2
	



Программа подготовки
Магистр
	Лекции

	
	
	Часов 20
	Часов  

	
	
	Практические, семинарские

	
	
	Часов 22
	Часов  

	
	
	Лабораторные

	
	
	часов
	часов

	
	
	Самостоятельная работа

	
	
	Часов 66
	Часов  

	
	
	Вид контроля

	
	
	зачет



Цель и задачи учебной дисциплины - познакомить студентов с основами науки о языке расширить и углубить их лингвистический кругозор, дать представление об основных лин. вистаческих терминах, выработать первые навыки лингвистического наблюдения и лингвистического анализа.

Задачи дисциплины:

- совершенствование технологий научно-исследовательской и практической деятельности в определенной области лингвистики на основе имеющихся теоретических знаний и их модификация для приложения к конкретным исследовательским задачам;
- разработка технических заданий на проектирование и создание нестандартного лингвистического инструментария и средств технического оснащения работы лингвиста-практика;
- разработка, выбор и реализация адекватных проблемам форм, методов и программ мероприятий по повышению культуры речевой деятельности.



Место учебной дисциплины в образовательной программе

Данная дисциплина является частью Базового компонента дисциплин общепрофессиональной подготовки магистра филологии. Она отвечает за формирование профессиональных компетенций, необходимых для осуществления производственно-практической, аналитической, экспертно-консультативной, научно-методической, научно-исследовательской и организационно-управленческой деятельности в учреждениях, занимающихся преподавательской и просветительской деятельностью.
Теоретическая и прикладная лингвистика является одной из основных учебных дисциплин в подготовке магистра и читается в третьем семестре учебного года. Данная дисциплина тесно связана с философией (теорией познания), логикой., педагогикой, методикой обучения иностранным языкам и теорией языковой коммуникации, психологией. 

Требования к подготовке обучающегося

Компетенции (согласно стандарту ГОС ВПО) и результаты обучения (знания, умения, навыки)

	                         Компетенция
	      Планируемые результаты обучения

	Код
	                Название
	

	ОК-2














ОК-3













ОК-4





ОК-5








ОК-6









ОК-7








ОК-8









ОК-9






ОК-10













ОК-11







ОК-12






ОПК-2











ОПК-3







ОПК-4










ОПК-14








ПК-2














ПК-11






ПК-12
	способность руководствоваться принципами культурного релятивизма
и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и
уважение своеобразия родной и иноязычной культуры и ценностных
ориентаций социума;


готовность к работе в коллективе, социальному взаимодействию на
основе принятых моральных и правовых норм, к проявлению уважения к
людям, готовность нести ответственность за поддержание доверительных
партнерских отношений;
способность к осознанию значения гуманистических ценностей для
сохранения и развития современной цивилизации; готовность принять
нравственные обязательства по отношению к окружающей природе,
обществу и культурному наследию;


владение наследием отечественной научной мысли, направленной на
решение филологических, общегуманитарных и общечеловеческих задач;


владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению
информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение
культурой устной и письменной речи;


владением культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владеет культурой устной и письменной речи ;


способностью применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и физического самосовершенствования;


способностью занимать гражданскую позицию в социально-личностных конфликтных ситуациях; 


способностью к осознанию своих прав и обязанностей как гражданин своей страны; готовностью использовать действующее законодательство; демонстрирует готовность и стремление к совершенствованию и развитию общества на принципах гуманизма, свободы и демократии; 



готовностью к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; способностью критически оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития; 


способностью к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владением высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности.



готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском
и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности;
владение коммуникативными стратегиями и тактиками, риторическими,
стилистическими и языковыми нормами и приемами, принятыми в разных
сферах коммуникации;


владение когнитивно-дискурсивными умениями, направленными на
восприятие и порождение связных монологических и диалогических текстов
в устной и письменной формах;

владение официальным, нейтральным и неофициальным регистрами
общения;


способность изучать речевую деятельность носителей языка,
описывать новые явления и процессы в современном состоянии языка, в
общественной, политической и культурной жизни русского и иноязычного
социума;


владение навыками самостоятельного исследования системы языка и основных закономерностей функционирования фольклора и литературы в
синхроническом и диахроническом аспектах; изучения устной, письменной и
виртуальной коммуникации с изложением аргументированных выводов;


готовность к планированию и осуществлению публичных выступлений
с применением навыков ораторского искусства;


владение навыками квалифицированного языкового сопровождения
международных форумов и переговоров;
	знать: 
- основные грамматические и синтаксические явления и нормы их употребления в изучаемом иностранном языке, лексико-грамматический минимум в объёме необходимом для устного общения и работы с иноязычными текстами; 
- основные определения, направления и проблемы современного языкознания, основные понятия и термины, функции языка; 
- проблемы современного языкознания и методы изучения и описания языка; 
- основные положения трудов известных языковедов, их вклад в разработку теории языкознания; основные коммуникативные грамматические структуры, наиболее употребительные в письменной и устной речи.

уметь:
 -классифицировать единицы языка и речи;
 - характеризовать уровни языка; 
- анализировать языковые явления; 
- давать определения языковым универсалиям и их видам; 
- соблюдать в речи правил афонологической системы изучаемого языка;
 - верно оценивать стилевую принадлежность слова, фразеологической единицы;

	
	
	

	ОПК-6
	владение системой лингвистических знаний, включающих в себя знание
основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных
явлений и закономерностей функционирования изучаемого языка, его
функциональных разновидностей 
	

	ПК-1










ПК-8








ПК-19














ПК-20
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ПК-23









ПК-24





ПК-25






ПК-26





ПК-27
	способность применять полученные знания в области теории и истории
основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории
коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в
собственной научно-исследовательской деятельности 

владение базовыми навыками создания на основе стандартных методик и
действующих нормативов различных типов текстов;


способностью работать с основными информационно-поисковыми и
экспертными системами, системами представления знаний,
синтаксического и морфологического анализа, автоматического синтеза
и распознавания речи, обработки лексикографической информации и автоматизированного перевода, автоматизированными системами
идентификации и верификации личности;


владением методами формального и когнитивного моделирования
естественного языка и методами создания метаязыков;


владением основными математико-статистическими методами
обработки лингвистической информации с учетом элементов
программирования и автоматической обработки лингвистических
корпусов;


владением стандартными способами решения основных типов задач в
области лингвистического обеспечения информационных и других
прикладных систем;
научно-исследовательская деятельность:


способностью использовать понятийный аппарат философии,
теоретической и прикладной лингвистики, переводоведения,
лингводидактики и теории межкультурной коммуникации для решения
профессиональных задач;


способностью выдвигать гипотезы и последовательно развивать
аргументацию в их защиту;


владением основами современных методов научного исследования,
информационной и библиографической культурой;


владением стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования;


способностью оценить качество исследования в данной предметной
области, соотнести новую информацию с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты собственного исследования.
	



2.  Программа учебной дисциплины 

Содержательный модуль 1. Лингвистика как наука

Тема 1. Язык как предмет особой науки – лингвистики. Место лингвистики в системе наук. Связь лингвистики с другими науками.
Тема 2. Язык как важнейшее средство человеческого общения. Язык как особое общественное явление. Язык как важнейшее средство человеческого общения и как непосредственная действительность мысли. Язык и речь. Звуковая и смысловая стороны языка. Проблема происхождения языка.
Тема 3. Взаимодействие языков и закономерности их развития. Проблема эволюции языка. Развитие разных сторон языка его словарного состава, грамматического строя, фонетической системы и т.д. Связь разных сторон языка с историей общества. История народов и развитие языков. Возникновение территориальных диалектов. Образование национальных языков.
Тема 4. Фонетика и фонологии. Фонетика как учение о звуковой стороне языка. Устройство речевого аппарата. Деление органов речи на активные и пассивные. Артикуляционная характеристика звуков речи. Принципы классификации звуков речи: гласных - по ряду, по подъему, по участию губ, носовые и чистые гласные, полугласные и дифтонги, согласных - по способу образования, по месту образования, по участию голосовых связок. Понятие просодии. Ударение и интонация. Типы словесного ударения.
Тема 5. Типы словесного ударения. Письмо, его виды и история. Происхождения письма. Основные виды письма. Идеографическое письмо. Происхождение алфавитов. Основные алфавиты.
Тема 6. Лексикология и лексикография. Лексикология как учение о словарном составе языка. Распределение словарного состава. Терминология. Диалектная лексика. Ономастика, топонимика. Понятия неологизма. Архаизмы и историзмы. Заимствованные слова и их ассимиляция. Слова кальки. Этимология слова и его история. Лексикография. Понятие словарной статьи. Словник. Типы словарей. Принципы составления словарей: алфавитный, обратный, частотный и др.

Содержательный модуль 2. Информационный поиск. Лексикография

Тема 1. Естественные и искусственные языки. Языки человеко-машинного общения и программирования как искусственные языки
Тема 2. Семиотика. Взаимосвязь с лингвистикой.  Знак и классификации знаков. Язык как знаковая система. Информация. Виды и представление информации. Получение,.хранение,.обработка.и.передача.вербальной информации. Информатика как наука. Взаимосвязь с лингвистикой. Компьютерная лингвистика
Тема 3. Моделирование как основной метод в прикладной и компьютерной лингвистике. Понятия «модель» и «лингвистическая модель». Модели знаний и семантики в прикладной лингвистике и искусственном интеллекте. зыки представления знаний как вариант искусственных языков. Их классификация.
Тема 4. Информационный поиск. Виды поиска, характеристики информационного поиска. Лингвистика в задачах информационного поиска. Информационно-поисковые языки как искусственные языки. Классификация информационно-поисковых языков.
Тема 5. Лексикография как одно из важных направлений прикладной лингвистики. Словарь как объект лексикографии. Классификация и организация словарей. Традиционная и машинная лексикография. Основные направления компьютерной лексикографии. Некоторые особенности автоматических словарей. Идеографические словари и тезаурусы. Терминография..Терминологические.банки.данны.
Тема 6. Автоматическая обработка текста. Текст и гипертекст. Компьютерная лингводидактика. Перспективные направления лингвистики (корпусная лингвистика, политическая лингвистика, когнитивная, медиалингвистика и др.)


4. Структура учебной дисциплины
	Названия содержательных модулей и тем
	Количество часов

	
	очная форма
	заочная форма

	
	всего
	в том числе
	всего
	в том числе

	
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Содержательный модуль 1. Лингвистика как наука

	

	Тема 1. Язык как предмет особой науки – лингвистики. Место лингвистики в системе наук. Связь лингвистики с другими науками.
Тема 2. Язык как важнейшее средство человеческого общения. Язык как особое общественное явление. Язык как важнейшее средство человеческого общения и как непосредственная действительность мысли. Язык и речь. Звуковая и смысловая стороны языка. Проблема происхождения языка.
	
	   2
	    2
	
	    3
	
	   
	    
	
	    

	Тема 3. Взаимодействие языков и закономерности их развития. Проблема эволюции языка. Развитие разных сторон языка его словарного состава, грамматического строя, фонетической системы и т.д. Связь разных сторон языка с историей общества. История народов и развитие языков. Возникновение территориальных диалектов. Образование национальных языков.
	
	   2
	   2
	
	     3
	
	
	
	
	

	Тема 4. Фонетика и фонологии. Фонетика как учение о звуковой стороне языка. Устройство речевого аппарата. Деление органов речи на активные и пассивные. Артикуляционная характеристика звуков речи. Принципы классификации звуков речи: гласных - по ряду, по подъему, по участию губ, носовые и чистые гласные, полугласные и дифтонги, согласных - по способу образования, по месту образования, по участию голосовых связок. Понятие просодии. Ударение и интонация. Типы словесного ударения.
	
	   2
	   2
	
	     3
	
	
	
	
	    

	Тема 5. Типы словесного ударения. Письмо, его виды и история. Происхождения письма. Основные виды письма. Идеографическое письмо. Происхождение алфавитов. Основные алфавиты.
	
	   2
	   2
	
	     3
	
	   
	   
	
	    

	Тема 6. Лексикология и лексикография. Лексикология как учение о словарном составе языка. Распределение словарного состава. Терминология. Диалектная лексика. Ономастика, топонимика. Понятия неологизма. Архаизмы и историзмы. Заимствованные слова и их ассимиляция. Слова кальки. Этимология слова и его история. Лексикография. Понятие словарной статьи. Словник. Типы словарей. Принципы составления словарей: алфавитный, обратный, частотный и др.
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	      

	Всего модуль 1
	   66
	 14

	  14
	

	    34
	    

	   

	   

	

	    


	Содержательный модуль 2. Информационный поиск. Лексикография




	Тема 1. Естественные и искусственные языки. Языки человеко-машинного общения и программирования как искусственные языки
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	[bookmark: _GoBack]Тема 2. Семиотика. Взаимосвязь с лингвистикой.  Знак и классификации знаков. Язык как знаковая система. Информация. Виды и представление информации. Получение,.хранение,.обработка.и.передача.вербальной информации. Информатика как наука. Взаимосвязь с лингвистикой. Компьютерная лингвистика
	
	   2
	   2
	
	     3
	
	
	
	
	

	Тема 3. Моделирование как основной метод в прикладной и компьютерной лингвистике. Понятия «модель» и «лингвистическая модель». Модели знаний и семантики в прикладной лингвистике и искусственном интеллекте. зыки представления знаний как вариант искусственных языков. Их классификация.
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	


	Тема 4. Информационный поиск. Виды поиска, характеристики информационного поиска. Лингвистика в задачах информационного поиска. Информационно-поисковые языки как искусственные языки. Классификация информационно-поисковых языков.
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Тема 5. Лексикография как одно из важных направлений прикладной лингвистики. Словарь как объект лексикографии. Классификация и организация словарей. Традиционная и машинная лексикография. Основные направления компьютерной лексикографии. Некоторые особенности автоматических словарей. Идеографические словари и тезаурусы. Терминография..Терминологические.банки.данны.
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Тема 6. Автоматическая обработка текста. Текст и гипертекст. Компьютерная лингводидактика. Перспективные направления лингвистики (корпусная лингвистика, политическая лингвистика, когнитивная, медиалингвистика и др.)
	
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Всего модуль 2
	   72
	 12

	  12
	

	    32
	    

	   

	   

	

	    


	 Всего часов

	   72
	  12
	  12
	
	    32
	
	   
	   
	
	


5. Перечень тем и содержание практических (семинарских) занятий
	№
п/п
	Название темы и
краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	Результат обучения 


	1
	Понятие о языке как средстве коммуникации. Речь и язык – предмет и объект языкознания. Структурные уровни языка. Языковые системы
	 
получение базовых знаний в области прикладного языкознания и ознакомление студентов-лингвистов начального курса обучения с основными направлениями прикладной лингвистики (машинный перевод, информационный поиск, компьютерная лингвистика, квантитативная лингвистика и т.д.) и междисциплинарной связью лингвистики с другими науками. Программа акцентирует внимание студентов на современных приложениях лингвистики и ее связи с новыми информационными технологиями. Кроме того, изучение дисциплины служит целям формирования мировоззрения, развития интеллекта, эрудиции, формирования профессиональных компетенций по специальности
	         2
	знать: 
- основные грамматические и синтаксические явления и нормы их употребления в изучаемом иностранном языке, лексико-грамматический минимум в объёме необходимом для устного общения и работы с иноязычными текстами; 
- основные определения, направления и проблемы современного языкознания, основные понятия и термины, функции языка; 
- проблемы современного языкознания и методы изучения и описания языка; 
- основные положения трудов известных языковедов, их вклад в разработку теории языкознания; основные коммуникативные грамматические структуры, наиболее употребительные в письменной и устной речи.

уметь:
 -классифицировать единицы языка и речи;
 - характеризовать уровни языка; 
- анализировать языковые явления; 
- давать определения языковым универсалиям и их видам; 
- соблюдать в речи правил афонологической системы изучаемого языка;
 - верно оценивать стилевую принадлежность слова, фразеологической единицы;

	2
	Семантический треугольник. Информация – понимание в разных науках.
	
	2
	

	3
	Линейные и ветвящиеся синтаксические диаграммы. Пример БНФ нотации. Примеры формальных грамматик и вывода на них
	
	2
	

	4

	Эвристические модели знаний. Сетевые модели. Пример семантических сетей и вывода на них. Фрейм как шаблон типовой ситуации. Сценарии на примерах.
	
	2
	

	5

	Логические средства при представлении знаний. Логика предикатов. Отношения для представления лингвистических знаний и информации (на примере временной логики).
	
	2
	

	6

	Информационный поиск. Хранение информации в ИПС. Записи информационно - поисковых языков. Тезаурус → дескрипторная статья. Словари → определение типа словаря.
	
	2
	

	7

	Знакомство..с..компьютерными лингвистическими..программами в дисплейном классе
	
	2
	

	8

	Лингвистика и новые информационные технологии (демонстрация в компьютерном классе)
	
	
2

	



6. Перечень тем и содержание лабораторных занятий

Данная учебная дисциплина не предполагает наличие лабораторных занятий

	№ п/п
	Название темы та краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	
Результат обучения 

	1
	
	
	
	Знания, умения, навыки

	2
	
	
	
	


7. Самостоятельная работа

	№
п/п
	Содержание
	Количество часов

	1
	Подготовка к лекциям
	6

	2
	Подготовка к семинарским занятиям
	20

	3
	Подготовка к зачету
	20

	4
	Выполнение индивидуальных заданий (реферат)
	20

	
	Всего
	66



8. Индивидуальные задания 

 Темы для подготовки докладов и дискуссий и медиапрезентаций

1. Артикуляционная классификация гласных и согласных
2. Круг задач прикладной лингвистики
3. Компьютерная лингвистика и его когнитивный инструментарий Компоненты гипертекста
4. История словарного дела Лингвистическая терминология как особая терминосистема
5. Опыт разработки корпусов текстов. Виды перевода. Лингвистические проблемы
6. Эвристика о значимости нестандартных употреблений.

9. Методы обучения

Преподавание дисциплины предполагает проведение ряда лекционных и практических занятий. Лекции проводятся в основном посредством метода устного изложения с элементами проблемного подхода и беседы. Целесообразно сочетать изложение основных положений темы преподавателем и самостоятельную продуктивную работу студентов с текстом. Причем последняя должна преобладать, чтобы обучающиеся могли усвоить на занятии больше информации.
Практические занятия могут иметь разные формы (семинар-практикум, семинар-интервью, семинар-игра и др.) Преподавание дисциплины предполагает широкое использование в учебном процессе активных и интерактивных форм проведения занятий с целью формирования и развития профессиональных навыков студентов. Для диагностики знаний и умений студентов используются формы экспресс-контроля, мультимедийные презентации, письменные контрольные работы, составление глоссария.
Самостоятельная работа студентов планируется, исходя из подготовки к практическим занятиям и выполнения дополнительных учебных заданий, связанных с текущим контролем, промежуточной и итоговой аттестацией. 
Текущий контроль осуществляется в рамках аудиторной работы (выполнение индивидуальных и групповых учебных заданий). Проверка качества усвоения знаний в течение семестра осуществляется в устной форме, путем обсуждения проблем, выводимых на практические занятия и письменной, путем выполнения студентами разных по форме и содержанию работ и заданий, связанных с практическим освоением содержания дисциплины.


10. Средства диагностики результатов обучения
Результативность работы студентов во многом определяется наличием активных методов ее контроля, среди которых выделяют:
- входной контроль знаний и умений студентов при начале изучения очередной дисциплины;
- текущий контроль, то есть регулярное отслеживание уровня усвоения материала на практических занятиях;
- промежуточный контроль по окончании изучения раздела или модуля курса;
- самоконтроль, осуществляемый студентом в процессе изучения дисциплины при подготовке к контрольным мероприятиям;
- итоговый контроль по дисциплине в виде зачета или экзамена;
- контроль остаточных знаний и умений спустя определенное время после завершения изучения дисциплины.
Метод тестового контроля знаний и умений студентов, который отличается объективностью, обладает высокой степенью дифференциации испытуемых по уровню знаний и умений и очень эффективен при реализации рейтинговых систем, а также дает возможность в значительной мере индивидуализировать процесс обучения путем подбора индивидуальных заданий для практических занятий, индивидуальной и самостоятельной работы, позволяет прогнозировать темпы и результативность обучения каждого студента.
Тестирование помогает преподавателю выявить структуру знаний студентов и на основе переоценить методические подходы к обучению по дисциплине, индивидуализировать процесс обучения.

11 Критерии оценивания

	Оценка по шкале ЕСТS
	Оценка по 100- балльной шкале
	Оценка по государственной шкале      (экзамен,
дифференцированный      
зачет)
	Оценка по государственной шкале
(зачет)
	

Определение

	А
	90-100
	5 (отлично)
	зачтено
	отличное выполнение с незначительным количеством неточностей

	В
	80-89
	4 (хорошо)
	зачтено
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%) 

	С
	75-79
	4 (хорошо)
	зачтено
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%)

	D
	70-74
	3 (удовлетворительно)
	зачтено
	неплохо, но со значительным количеством ошибок

	E
	60-69
	3 (удовлетворительно)
	зачтено
	выполнение удовлетворяет минимальные критерии

	FX
	35-59
	2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи
	не зачтено
	с возможностью повторной аттестации

	F
	0-34
	2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи при условии обязательного набора
дополнительных баллов
	не зачтено
	с обязательным повторным изучением дисциплины
(выставляется комиссией)

	Оценка по шкале ЕСТS
	Оценка по 100- балльной шкале
	Оценка по государственной шкале      (экзамен,
дифференцированный      
зачет)
	Оценка по государственной шкале
(зачет)
	

Определение

	А
	90-100
	5 (отлично)
	зачтено
	отличное выполнение с незначительным количеством неточностей

	В
	80-89
	4 (хорошо)
	зачтено
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%) 

	С
	75-79
	4 (хорошо)
	зачтено
	в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%)

	D
	70-74
	3 (удовлетворительно)
	зачтено
	неплохо, но со значительным количеством ошибок

	E
	60-69
	3 (удовлетворительно)
	зачтено
	выполнение удовлетворяет минимальные критерии

	FX
	35-59
	2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи
	не зачтено
	с возможностью повторной аттестации

	F
	0-34
	2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной
сдачи при условии обязательного набора
дополнительных баллов
	не зачтено
	с обязательным повторным изучением дисциплины
(выставляется комиссией)



12. Инструменты, оборудование и программное обеспечение
Программное обеспечение:
· Win10 (или WinXP, Win7), OfficeProPlus 2010
· браузеры: Yandex, Google, Opera, 
· браузер Mail.ru (видеозвонки)
· 7-Zip
· Paint.NET
· Adobe Flash Player
13. Рекомендуемые источники (обязательная, дополнительная литература, информационные ресурсы)

Обязательная литература
1.Баранов, А. Н. Введение в прикладную лингвистику : учебное пособие / А. Н. Баранов. – 2-е изд., испр. – М. : Едиториал УРСС, 2009. – 360 с. 
2. Большой энциклопедический словарь. Языкознание / под ред. В. Н. Ярцевой – М. : Большая Российская энциклопедия, 1998. – 685 с. (см. соответствующие разделы и определения под терминами – социолингвистика, психолингвистика и т. д.). 
3. Герд, А. С. Предмет и основные направления прикладной лингвистки. – http://project.phil.spbu.ru/lib/data/ru/heard/prikling.html (дата обращения: 08.08.2012) 
4. Захаров, В. П. Информационные системы (документальный поиск) : учебное пособие / В. П. Захаров. – СПб. : Изд-во СПбГУ, 2002. – 188 с. – http://vpzakharov.narod.ru/publications.htm (дата обращения: 11.08.2012) 
5. Морковкин, В. В. Идеографические словари / В. В. Морковкин. – М. : Изд-во МГУ, 1970. – http://rifmovnik.ru/ideog_book.htm (дата обращения: 17.08.2012) 
6. Селегей, В. Электронные словари и компьютерная лексикография - http://www.lingvoda.ru/transforum/articles/selegey_a1.asp (дата обращения: 17.08.2012) 
7. Семенов, А. Л. Современные информационные технологии и перевод: учеб. пос. / А. Л. Семенов. – М. : Академия, 2008. – 224 с. 
8. Потапова, Р. К. Новые информационные технологии и лингвистика : учеб. пос. / Р. К. Потапова. – М. : МГЛУ, 2002. – 576 с. 
9. Шарафутдинова, Н. С. Лингвокогнитивные основы научно-технической терминологии / Н. С. Шарафутдинова. – Ульяновск : УлГТУ, 2006. – 131 с. 
10. Шарафутдинова, Н. С. Теория и история лингвистической науки : учебник / Н. С. Шарафутдинова. – 3-е изд., испр. и доп. – Ульяновск : УлГТУ, 2012. – 139 с. 

Дополнительная литература

1. Этимологический словарь – Online Etymological Ductionary – http://www.etymonline.com/index.php?term=linguist 
2. Chomsky, Noam. Syntactic structures. Walter de Gruyter, 2002 – 117 c. – books.google.com 
3. Daniel Chandler. Semiotics for beginners (раздел Introduction) – http://www.aber.ac.uk/media/Documents/S4B/sem01.html 80 
4. Robert Marty. 76 Definitions of The Sign by C. S. Peirce – http://www.cspeirce.com/rsources/76defs/76defs.htm 
5. Roget P.M. Thesaurus of English words and phrases. Электронная версия словаря – http://thesaurus.com/Roget-Alpha-Index.html 
6. Survey of the State of the Art in Human Language Technology – http://www.ltworld.org/hlt-survey/master.pdf 
7. Harold Somers. Review Article: Example-based Machine Translation/ http://kitt.cl.uzh.ch/clab/satzaehnlichkeit/tutorial/Unterlagen/Somers1999.pdf 8. Ken Beatty. Teaching and Researching Computer-Assisted Language Learning (разделы – A brief history of CALL, Hypertext hypermedia and multimedia, Eight CALL applications)- books.google.com

14. Дополнительная информация.

